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Вильгельм Гауф
Рассказ об отрубленной руке

 
* * *

 
Родился я в Константинополе, мой отец был драгоманом1 при Порте и вел, кроме того,

довольно выгодную торговлю благовонными эссенциями и шелковыми материями. Он дал мне
хорошее воспитание, частью сам обучая меня, частью отдав меня для обучения одному нашему
священнику. Сначала он рассчитывал передать мне со временем свою лавку, но когда я стал
оказывать большие способности, чем он ожидал, то по совету своих друзей он решил сде-
лать меня лекарем, так как лекарь, если он научился чему-нибудь большему, чем обыкновен-
ные шарлатаны, может в Константинополе составить себе счастье. В наш дом ходили многие
франки.2 Один из них уговорил моего отца отпустить меня в его отечество, в город Париж, где
таким вещам можно научиться даром и всего лучше. Он обещал, что сам даром возьмет меня
с собой, когда поедет туда. Мой отец, который в молодости тоже путешествовал, согласился,
и франк сказал мне, что я могу в течение трех месяцев готовиться к отъезду. Я был вне себя
от радости, что увижу незнакомые страны, и не мог дождаться той минуты, когда мы сядем
на корабль.

Наконец франк устроил свои дела и стал готовиться в путь. Накануне отъезда отец повел
меня в свою спальню. Там я увидел прекрасные одежды и оружие, лежавшие на столе. Но что
еще более привлекло мои взоры, это большая куча золота, потому что я никогда еще не видал
его так много.

Отец обнял меня и сказал:
– Вот, сынок, я приготовил тебе для путешествия одежду. Это оружие твое; оно то самое,

которое повесил на меня твой дед, когда я уезжал на чужбину. Я знаю, что ты умеешь вла-
деть им, но никогда не употребляй его, кроме как при нападении, а тогда уж бей сильно! Мое
состояние невелико и я разделил его на три части: одна из них – твоя, вторая пусть будет моим
содержанием и обеспечением на черный день, а третья пусть будет священным и неприкосно-
венным достоянием, пусть она послужит тебе в трудную минуту!

Так сказал мой старый отец, и на глазах у него повисли слезы, может быть вследствие
предчувствия, потому что я его никогда уж не видал.

Путешествие прошло благополучно. Скоро мы прибыли в страну франков и спустя шесть
дней приехали в большой город Париж. Здесь мой франкский друг нанял мне комнату и посо-
ветовал мне осторожно тратить деньги; всего их было две тысячи талеров. Я прожил в этом
городе три года и научился тому, что должен знать дельный лекарь, но мне пришлось бы
солгать, если сказать, что мне было приятно там, потому что нравы этого народа мне не нрави-
лись. К тому же у меня там было лишь немного хороших друзей, но все это были благородные
молодые люди.

Моя тоска по родине становилась все сильней. За все это время я ничего не слыхал о
своем отце и поэтому воспользовался благоприятным случаем приехать домой.

Из страны франков отправлялось к Высокой Порте посольство. Я нанялся лекарем в
свиту посла и счастливо опять приехал в Стамбул. Но отцовский дом я нашел запертым, а
соседи, увидев меня, изумились и сказали мне, что мой отец умер два месяца тому назад. Тот
священник, который обучал меня в молодости, принес мне ключ. Я вступил в опустевший дом

1 Драгоман – переводчик при посольстве.
2 Так на Востоке называют французов, а иногда и вообще всех жителей Западной Европы.
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одиноким и покинутым и все нашел еще так, как оставил мой отец. Недоставало только золота,
которое он обещал оставить мне. Я спросил об этом священника, и он поклонившись сказал:

– Ваш отец умер святым человеком, ведь свое золото он завещал церкви!
Это было и осталось непонятным для меня, но что мне было делать! Я не имел никаких

свидетелей против священника и должен был радоваться, что он не взглянул на отцовский
дом и товары, как на завещанное. Это было первым несчастьем, постигшим меня. Но с этих
пор удар следовал за ударом. Моя слава как лекаря совсем не распространялась, потому что я
стыдился зазывать к себе и везде мне недоставало рекомендации моего отца. Он ввел бы меня
к самым богатым и знатным, которые теперь уж не думали о бедном Цалейкосе. Увы, товары
моего отца не находили сбыта, потому что покупатели после его смерти разбрелись, а новые
приобретаются только медленно.

Когда я однажды безутешно размышлял о своем положении, мне пришло в голову, что
у франков я часто видал людей нашего народа, которые проезжали по стране и на городских
рынках выставляли свои товары. Я вспомнил, что у них охотно покупали, потому что они при-
езжали из чужих краев, и что при такой торговле можно наживать во сто раз. Тотчас же было
принято решение. Я продал свой отцовский дом, отдал часть вырученных денег испытанному
другу на сохранение, а на остальные купил то, что у франков редко встречается: шали, шел-
ковые материи, мази и масла. Я купил на корабле место и таким образом предпринял второе
путешествие в страну франков.

Счастье, казалось, опять стало благосклонно ко мне, лишь только дворцы Дарданелл
остались позади меня. Наше путешествие было коротко и благополучно. Я проехал большие
и малые города франков и везде находил усердных покупателей на свои товары. Мой друг в
Стамбуле снова присылал мне всегда свежие запасы, и я день ото дня становился зажиточнее.
Когда я наконец скопил столько, что счел возможным решиться на большее предприятие, я
поехал со своими товарами в Италию. Но я должен еще кое в чем признаться, что приносило
мне тоже немало денег: я помогал себе и своим врачебным искусством. Когда я приезжал в
какой-нибудь город, я извещал объявлением, что прибыл греческий врач, который уже многих
исцелил. Действительно, мой бальзам и мои лекарства приносили мне много цехинов.

Так я приехал наконец в город Флоренцию в Италии. Я собирался остаться в этом городе
подольше, частью потому что он мне очень понравился, частью также потому что хотел отдох-
нуть от трудов своего скитания. В квартале Санта Кроче я нанял себе лавку, а недалеко от нее,
в одной гостинице, две прекрасные комнаты, выходившие на балкон, и тотчас же велел разне-
сти свои объявления, извещавшие обо мне как о враче и купце. Едва я открыл лавку, как стали
стекаться многочисленные покупатели, и хотя у меня были немного высокие цены, однако я
продавал больше других, потому что был услужлив и любезен с покупателями.

Я с удовольствием прожил во Флоренции уже четыре дня, как однажды вечером, когда
я уже хотел запирать лавку и только по обыкновению еще раз решил осмотреть запасы мази в
банках, я в одной маленькой банке нашел записку, которой, как припоминал, не клал туда. Я
развернул записку и нашел в ней приглашение явиться в эту ночь, ровно в двенадцать часов,
на мост, который называется Ponte Vecchio.3 Я долго раздумывал о том, кто же это мог быть,
кто приглашал меня туда. Но так как я не знал во Флоренции ни одной души, то подумал,
что меня хотят, может быть, тайно привести к какому-нибудь больному, что уже часто случа-
лось. Поэтому я решил пойти туда, но из предосторожности надел саблю, которую мне некогда
подарил отец.

Когда время подходило близко к полуночи, я отправился в путь и скоро пришел на Ponte
Vecchio. Я нашел мост покинутым и пустынным и решил ждать, пока не явится тот, кто звал
меня. Ночь была холодная; светила ясная луна, и я стал смотреть вниз на волны Арно, далеко

3 Старый Мост (ит.).
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блиставшие при лунном свете. Вот на городских церквях пробило двенадцать часов. Я выпря-
мился – передо мной стоял высокий человек, совершенно закутанный в красный плащ, край
которого он держал перед лицом.

Я сначала немного испугался, потому что он так внезапно возник передо мной, но тотчас
же опять успокоился и сказал:

– Если вы призывали меня сюда, то говорите, что вам угодно!
Красный Плащ повернулся и медленно сказал:
– Следуй за мной!
Мне стало немного жутко одному идти с этим незнакомцем. Я остановился и сказал:
–  О нет, любезный, не угодно ли вам прежде сказать мне куда; нельзя ли вам также

немного показать мне свое лицо, чтобы мне видеть – добро ли вы замышляете со мной.
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